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ELŐFIZETÉSI 01). 
helyben házhoz r.ordva : 

Egész erre . 8 frt.
Fél évre . . . 4 „ 
Negyed övre . . 2 „ 
Vidékre pdetán küldve: 
Egész évre . 9 írt — kr. 
Fél évre . 4 n 60 kr. 
Negyed évre 2 „ 26 kr.

Néptanítóknak helyben 
Egész évre . (> frt kr. 
Fél évre . 3 h _ 
Negyed evre | „ 60 n

Néptanítóknak vidéken : 
Egész évre . 7 írt — kr. 
Fél évre 3 „ 50 „ 
Negyed évre l „ 75 „

és VIDÉKE.
POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik lietenklnt kétszeri vasárnap és esIitUrtOklin.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek t egyes számok kaphatók helyben: 
Muzsik és Pnrtlics könyv- és kónyomdájában, Sebőn Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytözsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy Hzíim 10 kr. ~~

J
Szerkesztőségi iroda és 

kiadóhivatal:

Sötét-s osendei utcza sar
kán, Hofeneder-léle házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleznem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak vissza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 6 óráig.

A szerb nemzeti egyházi kongresszusi 
választások.

A szerb nemzeti szabadelvű párt 
Ijbogói mindenütt győzelemmel kerül
nek ki az alkotmányos harczból s most 
már bevégzett tények igazolják nemcsak 
azt, hogy a kongresszuson a szabadelvű 
párt lesz túlnyomó többségben, hanem 
azt is, hogy a klerikális párt minden 
vonalon szégyenletes vereséget szenve
dett s hogy tagjai az egyházi gyüle
kezeten csak nehány széket lógnak el
foglalni.

Mig a szerb független sajtó a leg
nagyobb elismeréssel adóz a választok 
önérzetének, addig a nép az öröm lel
kesült hangjain üdvözli az altalános 
győzelmet.

Ez az örömriadás fényes tanujele 
annak, hogy a kongresszusi képviselő
választások a nép óhajtása szerint 
ütöttek kir-du Uuujcle annak is, hogy 
a szerb i.ép szive teljéből ragaszkodik 
törvény biztositolla jogai ós önkormány
zatához.

A nép ítélt és a nép Ítélete szí 
goru, de igazságos. A nép ítéletében 
ünnepélyesen es komolyan kimondotta, 
hogy a fennálló törvényes állapothoz 
ragaszkodik s a reaclio eben halaro- 
zottan tiltakozik.

A kormány megle.-.zitelle minden 
erejét, sőt magúba a választásba is be

folyt, hogy az általa kiszemelt és fé
nyes hivatalos állást elíoglaló nagy 
urak választassanak be a kongressusba, 
kik készségesen hunynának szemel a 
pátriárcha kinevezése által az önkor
mányzaton ütött sérelem előtt, de a 
nép másképen Ítélt s a kormány arra 
már nem számíthat, s eképen mulhat- 
lanul be fog következni, hogy a kon
gresszus a kinevezés ténye ellen min
den esetre fel fogja emelni tiltakozó 
óvasát annál is inkább, mert kétségte
len. hogy a sérelem elhallgatása a 
jogfeladással egyenlő volna.

Az önkormányzat alapján álló kon
gresszusi képviselők a törvény korlátái 
között mozogván, jogérzetük tudatában, 
az óvás megtétele elől néni fognak | 
meghátrálni, még akkor sem. ha bizo- 

Inyos volna is, hogy az autonómia sorsa 
kedvezőtlen lehetőségnek is lenne ki- 

• téve.
Ez a helyzet, ezzel a helyzettel 

számolni kell, s mi szabadon s nyu
godtan mondjuk ki, hogy mi a szerbe
ket a törvény által megillető jogaikban 
biztosítani kívánjuk.

A szerbek közölt támadt általános 
őrömet, kínosan zavarta meg a zombori 
kongesszusi képviselő választás és leg
nagyobb megütközést szült minden 
kői ben.

A választási elnök ur nemcsak sa-

ját tényének és névaláírásának mégha- 
zutolásával járt el, hanem a választási 
rendszabályt is érzékenyen megsértette, 
midőn vélt elnöki hatalmánál fogva 
Konyovits .Jusztin urat önkénytesen 
kiáltotta ki kongresszusi képviselőnek 
akkor, midőn még a választásról szó 
sem lehetett.

Azok, kik a kongresszusi képvi
selők választásáról szóló rendszabályt 
alaposan és behatóbban ismerik, egy 
liangulag állítják, hogy a zombori vá
lasztás mindenben törvénytelen és ön
magában semmis s hogy eképen fel
tétlenül uj választás fog elrendeltetni.

Megváltjuk, mi ennek nem ör
vendenénk, mert az úgynevezett „pa
raszt -pái t" vezetőinek működése olyan 
alakot öltött magára, mely nem csak 
a-polgárok nyugalmának megzavarását 
vonta maga után, hanem mar a társa
dalmi rendel is fenyegette úgy annyira, 
hogy ha a választási düh a ., paraszt
párt " részről még egyszer kitörne, a 
társadalmi rendnek városunkban felfor
gatása okvetetlenül bekövetkeznék és 
belátbatlan bonyodalmakat idézne elő.

Mint bennünket értesítenek, — a 
„paraszt-párt* 4 támadásának éle az it
teni szerb hitközség ellen van intézve, 
mely a veszélyes és nyugtalan elem 
fölülkerekedése esotében a teljes rom
lásnak és pusztulásnak lenne kitéve.

A jogaiban megsértett Gruits Mik- 
lós-párt méltóságosan demonstrált a 
„paraszt-párt" ellen, s valljuk meg 
őszintén, sokkal nagyobb számmal volt, 
mint amaz, mely égő fáklyák mellett 
mélyen hallgatott, mintha temetett volna.

Itt azon nézet uralkodik, hogy a 
„paraszt párt" a megvert

A pénzintézetek kongresszusa előtt.
A „Pesti Hírlap**  f. hó 22-iki száma a 

fenti czim alatt euy czikk'-t közöl, inelvben egy 
részvényes felteszi az előkészítő bizottságról, 
hogy n eg fogja válogatni a pénzintézetek 
között azoka', melyeket a kongresszusa való 
meghívóval tisztel ineg, és ki fogja zárni 
mindazon intézetet, mely nem szolgálhat a 
netnzetgazd isá" érdekeinek. Azt hiszi ugyanis 
„hogy rgjét len szolid bázisokon niugvó é- 
tisztességesen kezelt pénzintézetnek sem áll
hat érdekében, hogy bizonyos érdekeket, 
fonton üzleti és pénzügyi kétde.-ekvt. a kö
zönsége*.  ío ro^ato, a törvény ell ii’re és 
annak kijátszásával ny’ltan uz.joráskodó, te
hát tisztességtelen intézetekkel közösségben 
vitasson nmg és intézzen el." A mi pedig 
más szavakkal annyit jelentene, mint a kon
gresszus eszméjét teljesen elejteni. Mert mi 
ilyen intézetek nélkül kongresszust semmi 
körülmény között sem képzelhetünk ; ha c<ak 
nem kivételesen a főváros 4—5 kiválóbb 
intézete néhány — de csak néhány — vi
déki iu'ézeitel együttesen nem tart ilyent. 
Mert ami a ulajdo (képem vidéki pénzinté
zetek zömét képezi, az eszei int mind nem 
lenne méltó a kongrt sszu-on való részvételre. 
Kevés van olyan, melynek czelja a nagy

A „Zombor és Vidéke" tárczája,.

Szabadkai levél.
(Sajtóvibz.oiijok. Biró bírái megbírálni l>--redéczió 

de nem n k i <■ >-.ig kóréhén i

A sajtó — mely melló helyet foglal el 
a nagy hatalmasságok között itt nálunk 
bízón vajmi kis hatalommal bír. Tudom, 
hogy a hírlapok nem igen szeretnek vidéki 
kollegáikra békát kígyót kiálltam, de hát 
én, ki mai levelemmel akarom megkezdeni 
a helybeli társadalmi viszonyok ismertetését, 
nem találhatok méltóbb tárgyat annál, a 
mely árnyékát messaire, csaknem a város 
egész behzervezeiére kiveti.

A hírlapot egy fa gyümölcsének te
kinthetjük, mely fa tulajdonkép a lap rezi- 
dencziája A gyömölw élvezető pedig bizo
nyára megismerteti velünk fájának jóságát, 
termékenységét.

Szabadka nagyság tekinteteben az or
szág harmadik városa. A vidéki városok 
körül e tekintetben csak Szeged előzi meg. 
Es ha végig tekintünk hírlapirodalmán s 
abból akarunk következtetést vonni elíilia- 
ladottságára, hál Szabadkát körülbelül egy 
rangba helyezhetjük Kiikulyinnal.

Van összesen négy hetilapunk, melyek 
politikával nem foglalkozhatnak ugyan, ha | 
Bem azért csinálnak olyan politikát, mely 

|egészen illőn publikum föl vi tagosul tságilhoz 
és szelleméhez. Az egyik, mely 2uü előtize- 
tővel dicsekedhetik, a legelkeseredetteb bar 
ezot vívja a város hatóságával és olyan esz
közökkel igyekszik demonstrálni, olyan hó 
bortos észleletekkel és fölfedezésekkel akarja 
magában az .ellenzéket-*  föltüntetni, hogy 
már mulatni kezdenek rajta. Minthogy 
azonbiin a másik lap — 40 előfizetővel 
a hatóság szócsöve, hát egymással n legel 
keseredettebb harczol vívják, persze meg 
lehetős durva eszközükkel. Hogy mást ne 
ciüliUek, ez utóbbi lap a múltkoriban a 
másik szerkesztőjéről oly szemérmetlen dől 
got közölt, mely minden olvasóját pirulásra 
késztette.

Ilire járt, hogy az Ügyészség pört is 
mdit ellem- szemérem elleni kihágás miatt, 
de tekintve, hogy ez a „kormánypárt-* 1 lapja 
jónak látta agyonhallgatni az ügyet.

Nem tudna a kongresszus valami oko
sat kifundálni az ilyen erényes köziemé 
nyék incggátlására ?

A ininapában is volt alkalmunk olvas 
hatni, hogy riválisának szerkesztőjét „pi
masz, hazugnak és egy nagy szamár- mik 
nevezi cl, de ez nálunk oly megszokott do 
lóg, hogy csupán mulatni tudunk rajta.

Az ármányoskodiis netovábbjáról tiszta 
kepei nyújtandó, megemlitcm még az „el 
Icnzvl.i" lap legutóbbi számának egy hírét,

uiely azt beszéli, hogy a polgármester vi 
szonozni akarja a fiumeiek látogatását, mely 
alkalommal „valószínűleg*  Zágrábba is el
látogat majd, hogy csókolódzbasBák az ő 
édes pánszláv testvéreivel és meg „kitelik* 1 
tőle az is, hogy Stro«azmayei*  atyának kife
jezi legmélyebb reverencziáját.

l’errze szegény polgármester magyaros 
érzelmeinek akar kifejezést adni, midőn 
Emmába megy és esze ágában sincs útját 
Zágrábnak venni.

A harmadik lap legtöbbet ér, mert 
I évről évra nem közöl egyebet a keres
kedők és iparosok névjegyzékénél, lévén 
a szerkesztője ina,a a nyomdász, ki még a 
helyesírás elméletével sincs tisztában.

A negyedik csak most született és 
már is 70 prcnuineránst szerencsés számlál 
halni. Ez iránt roppant közönnyel viseltetünk, 
mert nem tud semmi „érdekeset- közölni. 
Szépirodalmi, pedagógai es más száraz té
mákat dolgoz fel, a nélkül, hogy az ember 
olvashatna benne „pofozkodó főkapitányról 
és törvényszéki visszaélésekről.*

Mert ez a lap a törvénytelenségek 
agyonhallgatását tűzte ki feladatául, de nem 
boldogul mellette,’ inért már is ott hagyta 
a szerkesztője.

Apropos törvénytelenség! Hol történ
hetnék ilyesmi máshol, mint a törvényszék 
nél. Azok, a kik annyi ember fölött Ítélnek, 
most mindenfelől saját Ítéletüket hallhatják.

Bíró Antal, törvényszéki elnök és véle 
a bírói kar legnagyobb része kompromittál
va lett Barczaly Jenő miniszteri tanácsos 
által, ki vizsgálatot indított a törvényszék 
kebelében a visszaélések föl tüntetésére.

Ebből kifolyólag az elnököt nyugdíj 
jazni akarják, bűnül róván fül neki, hogy 
van egy lánya, a kit valamikor még férj-

I hez adni íb merészelt és épen egy protes
tálandó ügyvédhez. Ilyen háromszorosan 

! tetézett bűntény méltó megtorlást igényel.
Mint megbízható forrásból értesülünk, 

az igazságügyiminiszterium egy törvény ki 
dolgozásán fáradozik, mely megtiltaná jövő
ben az összes törvényszékek hivatalnokainak 
a házasságot, a mely törvény annyiban 
visszaható erővel is bírna, hogy már a há
jasoknak megtiltatnék utódokat nemzeni, a 
kik pedig már férjhez menendő leányokkal 
is bírnak, azok kötelesek lennének gyer
meküket Ábráhám módjára az „igazság" 
oltárán feláldozni.

Hanem van Barczaly vizsgálatának 
komolyabb háttere is. Két törvényszéki biró 
Üti lett függesztve állásától, a kir. ügyész 
saját kérelmére, az alügyész pedig kérelme 
ellenére lett „áthelyezve.* 4

No de ezeu hálátlan természetű dolgok 
fejtegetésébe nem akarok mélyebben bo 
csájtkozni, mert veszedelemnek találom a 
bírák fölötti bíráskodást. Könnyen meges-



Osztalékon tül menne, melyek a bemzétgáz*  
daság fejlődéséhez, legkevésbé is hozzá já*  
rultak volna ; egyszóval, melyek nem uzso
rás kodnánák.

így tehát a tartandó kongresszusnak 
nem szabad ezeket kebeléből kizárni, mert 
hisz ezáltal azokat magukra hagyva még nö
vesztené a bajt, hanem ellenkezőleg: azokat 
kiválóan összpontosítani és úgy jó példa, 
mint tényleges közreműködés által a felújított 
jobb institutiókat visszaadni a társada
lomnak.

Továbbá azt mondja a fennemlitett czikk 
Írója, uem volna-e loaláz-S a pesti hazai 
első takarékpénztár egyesületre, egy olyan 
intézettel tanácskozni, mely olcsó visszleszá- 
mitolás mellett élvezi az ó pénzét, hogy két
szeres kamat mellett adja kölcsön ? Bocsánat 
ha nézetünk ellenkező. Mert éppen visszle 
azámitolási összeköttetéseinél fogva talán bír 
a fenemlitett intézet annyi befolyással kissebb 
intézeteinkre, hogy ezt a kongresszuson —- 
mely szerény véleményünk szerint igen al
kalmas idő oda érvényesítse, hogy ez úgy a 
nemzet gazdaságnak, mint a hitelt keresőnek 

általában élőnyére váljon.
Azonkívül tudtunkal a kongresszus fő- 

czélja egy állandó országos szövetkezetét 
létesíteni, melynek feladatai közé tartozand 
az intézeteknek olcsó és könnyű hitelt esz
közölni. Már most ennek alapján tessék a 
kongresszusnak kimondani, hogy — igenis 
csak olyanoknak nyujiandja az olcsó hitelt, 
akik a nemzet gazdaságra, előnyös működésük 
által ezt kiérdemelték. I)e nem csak kimon
dani, hanem a mondottnál meg is maradni. 
A/onkivül tessék egy szükebb körű bizottságot 
választani, melynek kötelessége a szövetséges 
és hitelt élvező intézetek működését a kölcsön
kamat terén ellenőrizni és felülvizsgálni. Tes
sék határozatba hozni, hogy azon intézet, 
mely nem az élvezendő kölcsönök kamatjához 
és esetleg a viszonyokhoz mérten, adja ki 
pénzét a létesítendő országos szövetkezet 
kebeléből egyszer s mindenkorra kizáratik, és 
igy befizetett részletének — 500 frt — vesz
tességére kárhoztatik. Ezáltal két czél volna 
egyszerre elérve. Ugyanis amennyiben az or
szágos szövetkezet pénzszükBégleteit szintén 
csak a nagyobb hazai pénzintézeteknél fedezi,

hetnék, hogy ez a fölfordult viszony meg 
fordulna s akkor nem számíthatnék pardonra. 
Abban az ügyemben pedig, a mely másfél 
év óta vár Ítéletre, bizonyára nem végez
nének még „A jövő század regényében 
sem.“

Legjobb tehát azon elvet követni : 
pHallgass szám, nem fáj fejein !4

Hanem azt már még sem hallgathatom 
el, hogy valakit minden áron degredálni 
akarnak és pedig a városi hatóság körében. 
Roppant nagy apparátussal fogtak hozzá. 
Mozgósítva lett minden személy. Milkó ki 
mozdittatott az árvaszéki ülnökségből helyet 
csinálandó egv más. érdemesebb férfiú, a 
főkapitány számára. Mert hogy a főkapitány 
a megürült ülnök; állásra pályázott az két
ségtelen. de hogy mi okból, annak különféle 
magyarázatot szándékoznak adni.

A „rosznyelvűek*  ezúttal is működnek 
és minden áron rósz színben akarják ezen 
tisztes (!) férfiút föltüntetni, de mi azokkal 
nem tartunk, hanem kieszelünk egy olyan 
kazust, a mely teljesen méltó e nagy férfiú 
magasztos érzelmeihez.

6 ugyan az újabb szervezkedés előtt 
működött már. mint árvaszéki ülnök és ezen 
hivntalnokoskodása alatt folyton árvákkal 
lévén dolga, annyira megszerette a szegény 
gyámoltalanokat, hogy nem tud válni tőlük ; 
továbbra is atyai gondoskodásában akarja 
őket résíesiteni.

Mint halljuk, ezen kellemes liir vég 
telenül megörvendeztette a kis árvákat és 
már is folytatnak tárgyalásokat gyámolitójuk 
hivatalba lépésének megünneplésére.

A programúi még nem készült el egé
szen, de utolsó pontja bizonyosan az lesz 
.Bankett a l)obo~ féle vendéglőben.*

Flamingó.

elérhetnék azt, hogy amidőn maga megvonja 
a hitelt az illető nagyobb intézetek is meg
tagadnák a kizárt és a társadalom egy nagy 
faktora által elitéit intézettől. Azonkívül pedig 
meg volna akadályozva — ha bár csak rész
ben — a visszleszámitolási pazarlás. Szám
talan oly pénzintézet van, a vidéken a mely 
fülig mászik be a visszleszámitolási hitelbe, 
habár anélkül, hogy ennek eddig annyagi hát
ránya lett volna, de annál könnyebben jöhetne 
meg a jövőben, ha mielőbb nem orvosoltunk 

a baj.
E kongresszustól sokat, igen sokat vá

runk. Hivatva van az a társadalom egy baját 
orvosolni, olyan baját mely nélkülözi a gyó
gyító kezet.

Mercur egy ifja.

Népoktatásügyi reformok.
Alig múlt el pár nap a nevezetes aug.

20. óta és már köteteket lehetne kiadni azou 
vezér- és egyéb czikkekről, melyek a nevezett 
napon határozottá emelt népoktatásügyi re
formokról pro és contra napvilágot láttak.

Miben állnak e reformok ? A magyar 
tanítóság anyagi helyzetének javításában ; a 
fáradságos munkájáért járó fizetésének eme 
lése és e munkának évek hosszú során át 
lelkiismeretes teljesítéséért aug napjaira biz
tosítandó nyugdíj érdekében.

1868. évi 38. t. ez. a rendes tanítók 
fizetését 300 írtban, a segédtanítókét 200 
írtban állapítja meg.

Hogy mennyiben állhat meg ez intéz 
kedés ma is, annak részletezésébe most nem 
bocsátkozhatunk; beszéltek róla eleget a na 
piiapok és általánosan el lön ismerve, hogy 
ez a tanítóval szemben támasztott mai köve
telményeknek meg nem felelhet.

Az 1875-ik évi 32. t. ez. a tanítok 
nyugdíjazásáról szól. Azt mondja e t. czikk, 
bogy minden tanító, segédtanító, óvó stb. 
köteles a gyámpénztárba belépése alkalmával 
a részére 40 évi szolgálat után biztosított 
teljes nyugdijösszeg 5%-át, azután pedig 
évenként 2% át befizetni.

Ha most már valaki 300 frt nyugdíjra 
biztosítja magát, egyszersmindenkorra fizet 
15 frtot azután 40 esztendeig évenként 6 frt 
és csak azután — ha azt az időt ugyan meg 
éri, — támaszthat igényt 300 forint nyug
díjra.

A fönt említett napon tartott tanítói 
gyűlés e két törvényezikkre hozott módosító 
indítványokat illetőleg javaslatokat. Azt indít- 
ványozza ugyanis a javaslat, hogy a tanítói 
fizetés minimuma ne 300 írtban, hanem leg
alább is 5—600 írtban állapilaBsék meg; to
vábbá ne 40 évi szolgálat után részesülhessen 
a tanítóság a részére biztosított nyugdíjban, 
hanem — mint más állami tanítók — már 
30 évi szolgálat után.

Végül e t.-czikkre vonatkozólag még 
azon módosítást is javaslatba hozták, hogy a 
szolgálati évek ne 1870-től, hanem kinek-ki- 
nek szolgálatba lépétésől számíttassa lak.

Mi most csak ez utóbbira szándékozunk 
figyelmünket kiterjeszteni, s ha időnk és te
rünk megengedné, később tán az előbbiek
re is.

Azok, kik a t. ez. hatályba lépte után 
lettek alkalmazva, könnyen beszélhetnek. — 
Egyszerűen beléptek az intézménybe, lerótták 
és róják ma is kötelezettségeiket s ha meg 
érik a 40 esztendőt, jó élvezni fogják nyug
dijukat, — ha nem érik meg, hát az is jó.

De mit szóljanak azok, kiket a törvény 
már alkalmazásban talált ? — Itt az élő pél 
da rá a kulai izr. iskolánál. Siegel >8. tanító 
úr épen a múlt tanév végén töltötte be szol
gálatának 40-ik évét. A nyugdíjintézmények 
tagja, mert fizeti az évi járulekokat és a 
hitk. is fizeti az érte járó 12 frtot. Es nyug 
díjra mégsem jogosult. Az említett t. c. ér
telmében ma még nem, hanem majd csak 
25 év múlva I — Tessék neki addig várni I

Ő 1845-ben már működött; akkor, mi
dőn még — idegen országokban talán igen 
— de nálunk épen nem gondollak a tanítókra. 
Huszonöt évre rá létre jött a nyugdij intéz
mény, mely őt, ki 15 évig Csehország fővá

rosában működött, már Magjarszágbaü üe- 
met iskolánál, a magyar nyelvet elsajátítva, 
annak terjesztésével küzdve talalta. Lépést 
tartott folytonosan a korral, igyekezett köve
telményeinek megfelelni és ma, a midőn csak 
Kulán eltöltött 14 évi szolgálata eredményére 
visszapillantunk, lehetetlen az említett tör
vények intézkedésének pártjára állanunk.

Ezt látta be a magyar tanítóság akkor, 
midőn az említett javaslatot határozattá 
emelve a törvényhozás elé terjeszti.

Igaz, hogy ezen alapon egyszerre igen 
sok uyugdijas tanitónk lesz ; de ez is csak 
az államnak válik hasznára, mert ezáltal a 
megürült helyoket ifjú erőkkel töltheti be.

Hisszük, hogy a magyar törvényhozás 
befogja látni a tervbe vett módosításoknak 
időszerűségét és jogosultságát és van remé
nyünk öreg tanítóinkat nemsokára a nehezen 
várt és kiérdemült nyugdij élvezésében üd

vözölhetni.
Adja Isten !

Krausz Bernát.

Hírek.
Ő felsége a király jövő hó 11-én Pozse- 

gaba megy az ott szept: 14-én megtartandó 
hadgyakorlatokra, s onnan szept. 16-án Bró 
dón, Vukováron és Szabadkán át utazik Bu

dapestre.
A báca bodrogh megyei tankerületi ál

talános tanítóegyesület f. hó 23. 24. és 25- 
ikén tartotta meg tizennegyedik rendes köz 
gyűlését Schmausz Endre alispán elnöklete 
alatt. A gyűlés igen nagy érdeklődés mellett 
folyt le, a mennyiben körülbelül 150 tanító 
vett részt abban. 25-ikén este a Hungária 
szállodában baoquette követte a nagy gyűlést.

Gyaszhir. Özv. Glatz, szül. Scbaffer Er
zsébet élte 77. évében f. hó 26 áu elhunyt. 
Temetése f. hó 27-én ment végbe Szóotán.

A zombori kaszinó-egyleti dalárda az 
„ifjúsági zenekar*  szives közreműködése mel 
lett 1885. évi szeptember hó 1-én a zombori 
polgári kaszinó-egylet helyiségeiben dal- és 
zeneestélyt rendez, melyre a u. é. közönséget 
tiszteletteljesen meghívja. Műsor; 1. „Őseink 
emleke“; féitikar zongora kísérettel Huber 
Karolytól. 2. „Egyveleg magyar népdalokból". 
Előadja az ifjúsági zenekar. 3. „A vándor 
vasárnapja" ; férfikar Kreutzer Konradinlól. 
4. „Vanunle Dunán" Ivanoci J.-tól; zenekarra 
alkalmazta Fritz József. Előadja az ifjúsági 
zenekar. 5. „Fütyül a szél . . ; férfikar
Eltér A.-tól. 6. „Magyar népdalok*.  1. és II. 
hegedűn és gordonkán előadjak Beke Gyula, 
Longauer Lajos és Fritz József urak. 7. 
„Magyar király induló" : férfikar, zongoraki- 
bérettel Huber Károlyiéi. 8. „Nepdalegyveleg". 
Előadja az ifjúsági zenekar. A műsorban 
előforduló zongoratereteket Korapatiinszky 
Ernő ur szívességből játsza. Belépőjegyek 50 
krjával Falctione Gusztáv ur, valamint Hra- 
bovszky és Sztnlich urak kereskedéseiben 
előre is vált hatók. A t. pártoló tagok a tag
sági jegy 3-ik szelvényéért ráfizetés nélkül 
válthatnak jegyet. Kezdet 8 órakor.

Már lapunk m. számában említettük, 
hogy a bsjaiak tömegesen fölráodultak a ki
állítás megtekintésére. Budapestre csötórtök 
reggeli fél 6 órakor érkézéit az eredetileg 
300 tagban megállapított, de mintegy 400-ra 
(sőt a „P. II.4 szerint 600 raj szaporodott 

{iparosokból és kereskedőkből álló utazó tár- 
I saság Drescher Ede polgármester vezetése 
I alatt. Köztük vannak. Herényi Dániel bajai 
apátplébáuos, Szu'rély Lipót takarékpénztári 
igazgató, Tury Marton városi tiszti ügyész, 
Tury Ferencz jegyző sat. A bajaink megér 

'kérésük után, d. e 9 órakor testületileg 

megjelentek a kiállításon, hol a kiállítás) 
igazgatóság részén I Schierer igazgató, Balogh 
Vilmos titkár és Varga Sándor főkönyvvezető 
fogadták őket. A vendégek az egész napot a 
kiállításon töltötték.

Kitüntetés. Fülessy Francziska újvidéki 
lakos, az ottani első magyar nőegylet elnöke, 
a jótékonyság terén kifejtett hasznos mukö 
déae által szerzett érdemei elismeréséül, az 
arany érdemkeresztet nyerte.

Fáklyásmenet és sfirenade. Városunkban 

múlt szerdán ejtetett meg a szerb nemzeti 
egyházi kongresszusi képviselők választása, 
mikor is Konyovits Jusztin úr lön, mint hírlik, 
törvénytelenül képviselőnek megválasztva. A 
„paraszt-párt“ (mert a győző pártnak az a 
hivatalos neve) az nap este ment lobogó fák
lyákkal a megválasztott képviselő tiszteletére. 
A „paraszt-párt" kis tömegében alig volt 
három intelligens ember, a többi fáklyavivő 
mind köznapi gatyában és mezítláb. A fáklya
vivő választók a szeszes italok túlságos élve
zése miatt tántorogva haladtak, majd meg 
eszeveszett ordításban törtek ki, — hogy az 
ilyen melódiákhoz nem szokott fül majd hogy 
meghasadt. Vuits Pál úr szónokot a harmadik 
szomszédja sem hallotta, Konyovits úr pedig 
olyan szemérmesen és félénken mondott ösz- 
szesen tiz szót, mint valami kis leány, mégis 
úgy belemelegedett, hogy szinte izzadt. — 
Ez volt a fáklyásmenet; — no, meg egy kis 
dudaszó. S újdonságunk ezen része teljesen 
ki van merítve. Az intelligens párt, mely 
Gruits Miklós képviselő jelölt és Bikár Simon 
pártelnök úr tiszteletére Berenadot rendezett, 
nagy tömegben vonult zeneszó és riadó éljen 
zések kíséretében először Gruits Miklós úr, 
később pedig Bikár Simon elnök úr lakása 
elé, ki a szónok üdvözletére olyan lendületes 
éB hatásos beszédet tartott, hogy a tapsnak 
és éljenzésnek alig szakadt vége. — Mikor 
az intelligens párt a Konyovits Jusztin úr 
hasa előtt álló és neki fáklyákkal tisztelgő 
paraszt párt mellett dörgő éljenzésekkel el
vonult kitűnt, hogy a gatyások az mtelligen- 
tiát kellőképen respectálják s hogy tehát az 
izgatottság és forrongás előidézői nem ők, 
hanem vezetőik.

Szabadkán a városi törvényhatósági 
bizottság húsz tagból álló bizottságot válasz
tott az országos kiállítás tömeges látogatásá
nak előmozdítása végett. E bizottság elnökéül 
Jankovich Aurél főispán, alelnökéül pedig 
Mammusics polgármester kéretett föl.

Névváltoztatás. Loncsarics Károly bez- 
dáni illetó-égü budapesti lakos vezetéknevé
nek „Ligeti4 re kért változtatása belügymi- 
nisterileg megengedtetett.

Különféle hirek keringtek Arányi Dezső 
színigazgató és a pécsi azinügyi bizottság 
közötti viszonyt illetőleg. E hírekkel szemben 
Arányi kijelenti, hogy sem az egyik, sem a 
másik részről semmi olyasmi nem történt, 
mi a közöttük létrejött szerződés felbontását 
csak czélozná is. Ellenkezőleg Arányi igaz
gató teljes erővel azon működik, hogy szep
tember hóban Zomborban teljesen i jjászer- 
vezvén társulatát, októberben Pécsett meg
kezdhesse működését Újabban Arányi Kiss 
János baritonistát, Pataky Irma drámai és 
vígjátéki anyát és Mátray Gyula szerelmes 
szinészt szerződtette. Ami korántsem mutat 
arra, hogy ő társulatát föloszlatni szándé
koznék.

Bekuldetett. Szeptember hó 1-től további 
intézkedésig a részletes naponkénti feladá- 

1 soknál terményekért minden 100 kilogramm 
súly után Zomborból Budapestig a Ferencz- 
csatornán át, Spitzer Bernát urnák ott lévő 
raktárán feladva o. é. 45 kr. számíttatik vám
os berakási költségen kívül. Minden további 
költségeket a társulat viseli.

Árusilhatnak-e szatócsok kenyeret éa 

süteményeket ? E kérdésre a földm.- ipar
és keresk. minisztérium egy fölmerült eset 
alkalmából igenlőleg válaszolt, a mennyiben 
kimondta, hogy a kenyér és sütemények 
árusítása is a szatócsok üzleti köréhez tar
tozik.

Elmebetegek szállítása ügyében a bel
ügyminiszter körrendeletileg tudatta a tör
vényhatóságokkal és kórházakkal, bogy a 
magyar és osztrák vasutak igazgatói ez év 
juniut? 6-án Bregenzben tartott értekezletükön 
elhatározták, hogy az elmebetegeket és kísé
rőiket úgy a magyar, mint az osztrák vasutak 
a Hl. osztályban féláru jegygyel szállítják. A 

I kísérők e kedvezményben akkor is részesülnek, 
ha elmebetegek elhozatala végett vagy azok 

: nélkül visszautaznak.
' Árverés. Milykovics Dobrossláv 2400 
I frt. becsült ingatlanai nov. 1-én Újvidék.



Szabadkán. A városi törvényhatósági 
bizottság e hó 26 án tartott közgyűlésén 
Jankovich Aurél főispán elnöklete alatt meg
alkottatott a izinügyi bizottságra vonatkozó 
szabályzat.

Lapunk 63-ik Bzámában említve volt, 
hogy a helyb. kir. adófelügyelőség N. Palánka 
összes vállalataival szemben ugy járt el, hogy 
az 1884. évben 3 évi érvénnyel megállapított 
tantien, adót elöiratta és az 1884-ik évi mér
legekben kimutatott rész illetékeket is újból 
megadóztatta. E felszólamlásnak eredménye 
lett, hogy a kir. adófelügyelöség f. hó 13-án 
kelt rendeltével a helytelenül előirt adót 
leíratta. — Levelezőnk egyben a következőket 
írja erre vonatkozólag : Elismeréssel tartozunk 
ugyan a zombori kir. adófelügye őség gyors 
intézkedéséért, azonban ki kell jelentenünk, 
hogy ha Budapesten a posta-távirda-pénzügv- 
igazgatóság, sőt ministeriumoknak nem dero
gál igazságos felszó'amlások iránt a legkö
zelebbi lapban nyilatkozni ugy a zombori kir. 
adófelügyelőség tekintélyén sem ütött volna 
csorbát ha intézkedését közzé tette volna I 
(Azt hisszük a lek. szerkesztőség hasonló 
közérdekű nyilatkozatokat szívesen vállal ?) 
Ez által mind a feleket mind pedig a híva 
talt fölösleges munkától kímélte volna meg.

A múlt hét egyik éjjelén 5 idegen egyén 
behatolt Gintner Károly kalocsai szobafestő 
lakására, ott pénzt követeltek s a tulajdonost 
valamint leányát súlyosan megsebezték. A 
zajra fölébredtek Gintner segédei, mire a 
tolvajok koreket oldottak. Egy azonban kö 
zülök futás közben az udvaron levő testékes 
kádba esett 8 igy az ipsét sikerült másnap 
elfogni. A gyanú két bajai egyénre is esvén, 
átkisérték őket Kalocsára.

A kiállítási országos bizottság átiratában 
felkérte a fővárost, hogy tekintettel különösen 
a szeptember és október hóban tartandó sertés 
ló- és tenyész-marha-kiálllitásokra, a midőn 
inkább a középsorBU parasztgazdák jönnek fel 
a kiállításra, a tanév kezdetével, szeptember 
15 én a tóvárosi elemi iskolákból kiszoruló 
olcsó lakások helyett más alkalmas épületek
ben rendezzen be olcsó lakásokat.

Az első méhek nemzetközi kiállításán 
Györgyfalvi Henrik Cservenkaról és Jákob 
Józaef Bresztováczról 50—50 frank kitün
tetési dijat nyertek.

A postacsomagok áruforgalmi statiszti
kájának pontos összeállítása tárgyában a köz
lekedésügyi miniszter körrendeletét intézett 
az összes postahivatalokhoz, melyben meg
hagyja, hogy a szállítólevelek szétosztásával 
a legnagyobb pontossággal járjanak el, nehogy 
a bérmentesek a bérmeutellenekkel összeke
veredjenek ; egyúttal figyelmeztette a posta
igazgatóságokat, hogy a postahivataloktól be 
érkezett anyagot e tekintetben folyton nézzék 
át s az észlelt hiányokat szigorúan büntessék.

Gyógy szer eszek ora/ágos értekezlete. A 
magyarorszagi gyógyszerészek az orvosi és 
közegészségügyi kongresszus alkalmából szept. 
hó 2—5-ig orszagos,gyógy8zerészeti értekez
letet tartanak, mar eddig 62 gyógyszel ész 
jelentkezett. Szeptember 2-an a magyaror
szági gyógyazerészegyesület tartja évi ülését. 
3 án szakelőadásokat tartanak dr. llmtz 
György, Rozsnja Mátyás, dr. Molnár Nándor 
es ifj. Kiss Ferencz. 4-én a közintezeteket 
látogatják meg s délután értekezletet tartanuk, 
ó-ikéu zarülés és búcsulakoma.

Árverések, llippich Jakab csonoplyai 
lakos ingatlanai szept. 3ü-án. — Kovácsiig 
Jovan 2727 írtra becsült ingatlanai szept. 
20. Ó-Becsén.

Roppant elterjedésnek, a milyet más 
hasooló szer megközelítőleg Bem érhetett el, 
örvendenek manapság az általánosan ismert 
Brandt R. gyógyszerész-féle svájezi labdacsok. 
8 ez csak úgy történhetett meg, hogy kitűnő 
hatásuknál fogva p. o. emésztési zavarokban 
stb. majd minden csalad gyorsan megkedvelte 
s báziszerul elfogadtatván, minden más szert, 
mint Rbabarbara, gjomorcseppek, keserűvir 
stb. kiszorított. Minden valódi dobozon (a 
gyógyszertárakban 70 kr. kapható) ezégjegjül : 
egy fehér kereszt vörös mezöbeu s Brandt 
R. névaláírása látható.

Védekezés a phylloxera ellen. Miklós 
Gyula kormánybiztos a bortermelőkhöz kör
levelet intézett, mely elősorolja azon módokat 
és eljárást, melylyel a phylloxera ellen véde
kezhetnek. A körlevél szerint az eddig meg
ejtett ugy hazai, mint külföldi beható kísér
letek, melyek a phylloxera elleni védekezési 
módokat illetőleg eszközöltettek, mindannyian 
azon végeredményre vezettek, hogy a phyl
loxera ellen az eddig ismeretes eljárások 
közül teljes sikerrel egyedül a következő el
járás segélyével védekezhetünk: 1. a phyl 
loxeralepett szőlőnek szénkéneggel való ke
zelése, úgynevezett gyérítésében ; 2. az euró
pai szőlőknek ellenálló amerikai szőlőtőkékre, 
mint alanyokra ojtásában; 3. a szőlőknek 
futóhomok talajokra felépítésében ; 4. a teljes 
víz alá borításban nyilvánulnak. Ezen négy 
fővédekesési módhoz volna még némileg so
rolható : 5. A phylloxerának is ellentálló b 
önmagukban, tehát beojtás nélkül is babár 
kevésbbé jó, de még is tűrhető boritalt szol 
gáltató úgynevezett direkt termő amerikai 
szőlőknek a phylloxera pusztításai folytáu 
kiveszett aurópai szőlőink helyébe való ülte
tése is.

Nők figyelmébe. Özv. Zsámbokrethy az. 
Teliér Emma Budapestről városunkba költöz
vén, Gromon utczában a Koszanics-féle házban 
női-kalap divat áru üzletét szeptember hó 
15-én fogja megnyitni. Egy fővárosi elsőrangú 
divat üzletében évek hosszú során at elsa
játított ízlése és előnyÖB üzleti összekötte 
lésénél fogva igyekezni fog a helyi igények
nek megfelelőleg a n. é. hölgyközönségnek 
nemcsak izlésteljes divatos czikkeivel, — de 
jutányos áraival is nagyrabecsült bizalmát 
kiérdemelni

A IV. (őszi) virágkiállításnak tárgyai: 
a) őszi virágok, u. m. Aster, Erica, b) dra- 
caenák és cordylinák, c) cyclameo virágzó 
állapotban, d) cserepekben tenyésztett virágzó 
rózsák, e) szobában való tenyésztésre alkal
mas növények, f) hazánkban tenyésztett jí- 
czinthagymak, g) a virágkötések különböző 
nemei, h) őszi gyümölcs éz zöldségek. —• Az 
eddigi érdeklődés után ítélve, mely nemcsak 
virágkertészeinknél, de zöldségtermelőinkéi is 
mutatkozik, e negyedik virág- és zöldségki- 
állítás az elózökot hatalmasan fölül fogja 
múlni. Bejelentések még mindig elfogadtatnak. 
Bővebb felvilágositás 8zelnár Adolf csoport
biztosnál nyerhető a kiállítási területen.

Egy három szobából álló gargon- 
lakás a sötét- és csendes-utcza sarkán, 
épen e lapok szerkesztőségének s kiadó
hivatalának jelenlegi helyisége azonnal 
bérbeveheto. Bővebb értesítést nyújt a 
kiadóhivatal. 5—3

Magas jutalék mellett, 
rövid próba idő után pedig fizetéssel, egy 
jó bizonyítványokkal ellátott szorgalmas 
férfi, szükséges házieszköz elárusitási 
czéljából, mint városi ügynök azonnal 
kaphat állást. Bővebben e lap kiadóhi
vatalában.

Egytanoncz 
előkelő családból gépészeti pályára azon
nal felvétetik. — Bővebbet e lap nyom
dájában.

Zongora-órákat 
hajlandó adni egy helyb. úrnő, ki rend
kívüli készültséggel rendelkezik s első
rendű zongoraművész tanítványa. Bővebb 
értesítést nyújt a kiadóhivatal. 10—-3

Irodalom.
Megjelent és minden hazai könyv-árus

nál kapható „Szüzek a vásáronu (az újkori 
Babylonbói), a „Pali Mail Gazett“ hírlap lelep
lezései. A nevezett Londoni lap oly leleple
zéseket bocsátott köz,re, melyek nemcsak

Londühban és Angliában, de az egész konti
nensen óriási föltünéBt keltettek. E leleple
zések teljes meztelenségben mutatják be 
Londonnak erkölcsi sülyedését. Egy sötét 
szomorú könyv ez, mely megtanít, miként 
óvjuk társadalmunkat az erkölcsi sülyedéstől. 
— Megrendelhető különben e könyv Endrényi 
testvéreknél Szegeden.

Valtűk Vbsb és Sziklay által szerkesztett 
olvasókönyvet (ABC). Tankönyvirodalmunk 
ezen kiiüaően szerkesztett és pompásan 
kiállított aBCz könyvvel nemcsak számban 
szaporodott, hanem a szakkörök oly művet 
nyernek, melynek segélyével az olvasás és 
írás tanításánál előtorlodó akadályok könnyen 
legyőzhetők.

NOVELLATÁR.
Vőlegény-helyettes.

(Francait besiély.) 
Irta : Sehlilingír Lajta.

(Folytatás.)
- És mit csinál a fiatal ember ? foly

tatá Pál, megélesitteti borotváját, magára 
ölti legfeddhetetlenebb ingeit, legdiadalmasabb 
nyakkendőit, gyöngédnek és figyelmesnek 
mutatkozik, bájos variatiókat játszik a szere
lem örök the májára, szóval, elrejti azon hi
bákat, melyekkel bir, és oly tulajdonokkal 
ékesíti fel magát, melyekkel nem bir.

Ede heiybenhagyólag mosolygott.
— Most térjünk át a fiatal leányra, 

folytatá Pál. Anyja figyelmeztette őt, hogy 
jól ügyeljen beszédére, megtiltotta neki va
lódi jellemét mutatni, megparancsolá neki, 
hogy ajkain azt az eltörölbetlen mosolyt 
hordja, melylyel a tánezosnők szokták kör
forgásaikat bevégezni. Kora reggeltől kezdve 
a jövendőbeli fel van eziezomázva tetőtől 
talpig, fodoritva, jelmezelve ... Ön nevet ?

— Nevetek képének igazságán.
— Ha becsiuáltat vagy kompotot kínál 

nak, ugy ő készítette, ő rajzolta Spartacus 
corzóját és az Alcibiadesfót, mely a falon 
függ, ezen hímzett párna az ő tündér-kezecs
kéinek müve. Hallj*  a zongorát ? ö játszik 

rajta; ó a mosóházból a konyhába a virágok
tól a madárhoz, a hímzéstől a kötéshez megy, 
ó munkás, takarékos, szorgalmas, lángelmü . . . 
Boldog az a halandó, ki a sok hamis csecse
becse között megtalált*  e valódi gyémántot, 
ezen ékszert a szénában, ezen ibolyát * 
bogács között.

— Ön legalább is két vagy bárom 
asszonynak özvegye, nevetett Ede,

-- Isten őrizzen I — Ami pedig a szív 
és lélek előnyeit illeti, folytatá Pál, termé 
szetesen a leány mindannyival fel van ru
házva ; ez másokra nézve elkedvetlenítő ugy&», 
de becsületemre I ugy van. Utálja a toilettet, 
megveti a kashmirokat, meg nem foghatja, 
hogyan talalbat egy no abban tetszést, hogy 
magái tündöklő gyémántokkal környezze. A 
zajt ki nem állhatja, a bál undorítja, színház 
untatja. Az asszony birodalma a ház, a va
lódi boldogság kél egymásnak teremtett lélek 
egyesítésében áll, 0 hogy az ő lelke a tied 
számára van teremtve, és megfordítva, az 
világos. Egy kunyhó és egy szív : Pbilemon 
és Baucis, Rómeó és Júlia, Petrarca és Lau
ra, llero és Leander, egy szóval, barátom, ó 
egy angyal, s kizárólag a te szamodra szál
lóit le az égből a földre. Nőm szép-e ez?

— Mindenesetre.
— Tehát, folytatá Pál, felpiperézik magú 

kát testileg b lelkileg, megmászszák a tökéletes
ség legmagasabb hágcsóját, kölcsönösen csal 
ják egymást, hogy szinte gyönyör nézni. Ez 
igy tart néhány hétig, talán néhány hónapig, 
egy elnéző anya felügyelete alatt; már télig 
jogosultan szoritgatják kezeiket, együtt ját 
Bzauak a zongorán, sugdosnak a sarokban, 
sétálgatnak az árnyékos lugssbau, csokrokat 
s levélkéket váltanak egymással — és miután 
a végzetes „igen“ ki lett mondva, a hitestár- 
sak a nyugalom rég óhajtott tömlöczébe érve, 
levelik álruhájukat, eltávolilják az arezfesté 
két, mely eltakarta a redőkel, és egjmáshoz 
kötve látiák magokat kötelékekkel, melyek 

fel nem oldhatók.

— Csak erÓ82akő8 Rzétsískitás által.

— Igaz. I)e vájjon azt hiszi ön, hogy 
egy ily jegyessé^ parádéja után jobban is
merik egymást az illetők, mint Vienville kis
asszony és én, kik egymást sohasem láttuk?

Ede kénytelen volt uj barátja nézetének 
igazat 8dni. Az utazáB Pál elbeszélő tehetsége 
következtében hamar és vígan vége felé sietett.

— Hol száll ön le ? kérdé Pál utazó 
társát.

— Azt tulajdonképen még magam sem 
tudom. Föltettem magamban, hogy valamely 
bérkocsi által oda vitetem magamat, a hova 
a véletlen akarja.

— Nos, a véletlen én vagyok, és én 
önt tekintélyemnél fogva beszállásolom a 
„Hotel Richelieu“-be. Menyekzőmön önnek 
okvetlen jelen kell lenie.

— Elfogidom.
— Különös valami ez sz élet, jegyzé 

meg gondolkodva Pál, tegnap még nem is 
ösmertük egymást, s ma már. .. Valóban, 
sohasem történtek eszeveszetebb dolgok!

• *

Cerigny Pál a kikötő felé sietett, Ber- 
nier Ede az élet viharának ment elébe.

Az egyikre mosolygott az élet, miként 
mosolygott r<*á  bölcsőjétől kezdve, a másik, 
egy ingadozó hajó iránytű nélkül, súlyteher 
nélkül dobatott a világ örvényébe.

Ha kérdeztek volna valakit: Ki szeret 
nél inkább lenni, I’ál-e vagy Ede ? akkor 
bizonyára mindenki gondolkodás nélkül vála
szolt volna : Pál I És mégis, a szegény gazdag 
ifjú már Párizsba érkeztének éjjelén zsákmánya 
lett azon kaszásnak, Ki az emberiség mezején 
szakadatlanul arat, és ki könyörtelenül magá
val ragadja prédáját, osztály- és korkülönbség 
nélkül . . .

Ede lelkiismeretesen teljesítette azon 
szomorú szolgálatod melyet az utolsónak ne
veznek, tisztességes temetésről gondoskodott 
és mindjárt barátja halálát követő reggelen, 
ennek iratait magához veve, útra kerekedett 
az apóshoz, azon tisztességes száodékkal, 
hogy átadja neki a papírokat, b egyszersmind 
értesítse őt azon sajnos eseményről, mely 
leányát mennyasszonyi özveggyé tette.

«

Vienville ur nejével és Klementina leá
nyukkal falun tartózkodott.

Ede a vonattal odasietett.
Midőn a nyaraló rácskipuj tíhoz érkezett 

a szolgák, kik uruk által egy fiatal idegennek 
megérkezéséről lettek értesíti, szolgálatra 
készen feléje rohantak, és aztán a házba 
siettek az örömkiáltáss.il: Itt v in I Itt van I

Az após oly gyorsan, a mint csak po- 
dográja meg engedte, a fiatal ember elé fu
tott, karjaiba zárta, és anélkül, hogy szóhoz 
juttatta volna, bemutatta nejének mint vejét, 
leányának mint leendő férjét.

A kastély pompás volt és előkelő, a 
leány bájos, a házigazda kedélyes és jóaka- 
ratu, és a mama jóságos szemeivel koránt
sem nézett ki annak, mintha egyike lehetne 
azon rettenetes teremtésnek, kik leányukkal 
a vő nyugalma ellen összeesküdtek.

Szóval, ez oly ház, és oly család volt, 
melyben könnyen lehetett meggyökerezni; 
egyszersmind Ede nem állhatott ellen a csáb- 
nak, legalább alkalmilag hasznot vonni a 
ráerőszakolt helyzetből, és szerepét kitünőeu 

játszotta.
Miután Pálnak iratait minden további 

megjegyzés nélkül az apósnak átadta, a szol
ga jelenté, hogy az ebéd fel van szolgáivá.

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenet.
Sí. K. Szabadka. Ai „Ismerkedjünk t“ mai 

Hámunkra kéiöu érhetett. Csütörtökre nem lese jó?

T . r, Baja. Sok simítani való van rajt. 
Jó lenne, ba újra AtdolgoinA.

Felelői iierkeutő él kiadó-laptulajdonol;

MOLNÁR GYULA.
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HIRDETMÉNY. |
i Van szerencséin a n. é. közönség becses tudomására hozni, miszerint
i Zomborban, Szelepese Gejza-utcza 256. számú házban egy a kornak szín
! vonalán álló jól berendezett

gazdasági gépjavító műhelytrr

M
M
><

W

j nyitottam. Készítek mindennemű kerti- és tűzi-fecskendőket, szivattyúkat. 
; kutakat, szoba-sürgönyöket, villámhárítókat, szöllösajtó- és zuzókat, továbbá 
• kapható nálam répa vágó, kuk^cza-morzsoló és szecska-vagó gepek. min
■ dennemli tisztító-rosták, szabadalmazott egyes, kettős és hármas ekék, tized,
I egyenkaru és házi mérlegek, valamint mindennemű gazdasági és ipargepek. 
í Az eddig szerzett tapasztalataimat mindenkor arra fogom fordítani,
j hogy nagyrabeesült megrendelőimet mérsékelt árakkal és gyors szolgálattal
■ tökéletesen kielégíthessem.

Mindennemű megrendelések elfogadtatnak s azok pontosan toljesit
I tétnek és minden a műhelyemben készült munkákért kezességet vállalok. 

Teljes tisztelettel Ludvig István.
—■ Különös figyelőm forditta*ik  a varrógépek javítására j

Ház eladás.
A Szelencse külvárosban 

lévő s előbb Veszelinovits 
.Mária úrnő tulajdonában volt 
házat szabad kézből, kedvező 
feltételek mellett, tehermen
tesen eladja, vagy pedig 
bérlte adja a mostani jogos 
tulajdonos Jliliájlovits György 
Bővebb felvilágosítást ad az 
utóbb nevezett. 3—1

Tervezési pályázat.
Zombor szab. kir. város törvényha

tóságának az 1885. évi május hó 20-án 
kelt 64 sz. határozata folytán a városi 
vágóhíd építési terveinek elkészítésére 
ezennel pályázat, hirdettetik

A tervek és ii üsz<.ki iratok beadó 
sara folyó 188.5 évi október hó 15 ig 
terjedő időtartam tűzetik ki. mely napon 
a terxek déli 12 óráig Zombor szab. kir. 
város polgármi steréhez lepecsételve és a 
tervező nevét rejtő lezárt jeligés levéllel 
t Látta nyújtandók be.

Feltételek, valamint a telek ll< ly- 
rajza es az építési anyagok árjegyzéke 
a polgármesteri hivatal által kívánatra 
megküldetik.

A legczélszerübbnek talált terv 300 
írttal fog dijaztatní. A díjazott pályázati 
müvek a város tulajdonába mennek át.

Zombor, 1885. augusztus hóban.
Ilofl’inaiih Mihály, 

3 — 3 polgármester.

Bérbeadás.
Léc*  I Pestalozzi-utcza 1. sz. e bran- 

t he i n a legrégibb czég.
Tudósítás s prospektus díjtalanul

Lakbérleti hirdetmény.
Vtui szelepeséin a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy mintán Stanisicsról el
költözöm lakóhazamat, mely áll 2 szoba, 
b üzlethelyiség, konyha, padlás és mel
léképületekből november elsejétől tetszés
szerinti időre bérbe adom. Lakóházain 
SranisiCbon a t< inptom utczában, tehat a 
koz-eg legt-.eukebb helyén áll 432 ház- 
szain ii'att Kívánatra üzleti felszerelése
ket a meg in-glevó portékával együtt 
szintén el td >m 3—1

Kell Síiiiiisicson, 1883. aug 24-én. 
Tisztelettel IngUSZ LipÓt.

A zombori csitaonicza (olvasókör) 
haszonbérbe adj i a zombori főterei', a 
város l.igs/.ebb és legélénkebb helyén 
fekvő házának földszinti részér, I. 1885 
évi november hó 1-m> napjától számi andó 
három egymás utáni évre, vendéglöképen

A vendéglősnek kizárólagos joga van 
a ház emeleti helyiségeiben is jó italt 
mérni, tiszta kávéval és étellel felszol
gálni.

A feltételek Jerászovits János igaz
gató úrnál megtekinthetők.

ír sbeli zárt és az igazgatóságra 
czimzett ajánlatok f. évi október hó l-sö 
napjáig fogadtatnak el, melyek felett a 
határozat azonnal meg fog hozatni.

Zombor, 1885. augusztus 29-én,
Jerászovits János,

igazgató.

Löwenstein Zsigmond
BUDAPEST, Hatvani-utcza 15. sz a levő 1<> 3

norinbergi-, disz- és játékáruk raktárát
ajánlja a vidéki közönség becses figyelmébe.

Megrendelt tárgyak, mélyek esetleg meg nem felelnek, készségnél kicseréltetnek.
Női napernyők. l.cgiij.bbak mun uil .szléklian 
Fedi napernyők kr. 1 tri. l..;o, 1 úo, 2.—, 2.50. 
Esernyők >z. hadaim 80 kr . I . I.ÖO, 2 , 2 50.
Esernyők m .1- , .; 5<>. I . .5 S frug.
Legyezők l • uu,.it>i. dr a'u.s rtol írtig 
Legyezők F< k- t- stn-ziö. ul 5" krtol 20 írtig. 
Esoköpeny < .iitsiik K 15 írtig
Lablyu t»m.i i.r i 2 5<t krtól Írtig
Revolver I l.uibeuxi 7 mm ión, 9 min. 4.50, 12

Setabot l.rrel - a i • II.ul. ho krtol ő írtig.
A<bum Vízit t>0 kitol 2 írtig, quart nagy 2 50 — 20 

frtig, zenével 6—2" frug.
Női nacesair Plusch és boriid 80 krtól 20 írtig 
Penztarczák mn és b rti 40 krtol 3 írtig
Gyémánt utánzatok Alig kulonbbctellp-to mega valódi

tól, p. gjuriik, függök, mellt ik 75 krtól 5 írtig 
Jatékáruk tiu>«kák és leánykák számára.
Frobel-féle társas.,alekok stb

Óralancr. Valódi amerikr, szint n- in va.iozt »t, egy
szeri! aranysárga 80 krtól 2 írtig, dupla arany*  
sárga 2—4 írtig

Britania ékszer. I m 6 kés, ti villa. >> evőkanál. (> 
k.itéskann . I levesincró, 1 tejtnero, összesen 
26 drb 4 írt 80 kr

Dohányzó készlet, iro készlet, szoba d sz és haztar 
tasi tárgyak < Inna ezüstből, cuiver, p >tll, bronz*  
és fából nagy választékban.

..Ariston” ez idó szerint a legkedveltebb zenemű, 
melyen bárki a kóla egyszerű rabelyeeése által 
a darabom eljátszliatja Eddig megjelent 20(»0 
drb Ára ti kólává s csomagolással 20 írt, kü
lön kofának darabja 60 kr.

..Herephon" szerkezete hasonlít az nristonéboz, csak
hogy csengőbb hangit s díszesebb kiállításban 
ara 6 kofával s < sioímgoldss.il 26 50 kr , k'tlö i 
kólák darabja 65 kr
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A czeglédi
wh'M flözmalom-részvénytársaság

főraktára Zoiiilioi'l.an.

\ un szerencsénk a n. é közönség b. tudomására hozni, hogy 
helyit. Szlojk'ivi’8 fele házban volt

lisztfőraktárunkat
Sztanimirovits fele Itazl.a tíiltcza. bltűk át

Hogy lisztjeink minősége mennyivel múlja felül az összes 
Magyarország vidéki malmok produktumait, elégséges a rPester 
Lloyd snak egy megjelent közleményére utalni, mely az orsz. 
kiállítás alkalmával íratott s melyet >z<i-zerint itt közlünk :

• \ ti'' vidéki milm.iiiik -zi.it. n igen Jeleset mutattuk föl s nem szen
ved sémin ketM'g.'t, liogy azok telj.sei. \ < rsenyképesekrtek bizonyultak. A 
vidéki m.ilinok kozni !>>.< mlitjnk i czeglédi gőzmalom részvénytársaságét, mely 
nemcsak hogy lisztjét kiállította, hanem gyártmányuk kiváló tuía|dun8ágait'Ía 
demor síréba \ malom kizárólag ti-z.a búzát i< Igoz tol es el. ri az exponált 
rendkívüli vékony, csaknem átlátsz.. vizlvszta által produktumának finomságát 
es jósagát. A malom a tiszai l.u/a kitnno értékét gyártmánya áltál újra meg
erősítő s magának ez. n ir.my i>->n < idemek'-t sz. iz.lt. A czegledt gőzmalom 
különben mái eiobbi ki.iiliia-okon. legutóbb livrlinben nagy sikert aratott. A 
társulat IGo.iHxi Irinyi tokével r< .>4> I >rzik 2<><)O részvényben á HO frt, melyek
ért az utóbbi evekben a divideuda 5 es 35 Irt kozott variát.
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